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Herceg Batthyány=Strattmann Lászlóné sz. Windischgrätz Antonia hercegnő
Angelo (IV, Váci-utca 24) felvétele
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Zilahy Irén
Manassé, Wien, felvétele



SZÉPIRODALMI ÉS TÁRSADALMI KÉPES HETILAP

Szerkesztőség és kiadóhivatal:
Budapest, XI. kerület, Horthy Miklós-út l. szám. 

Telefon: 68-2-82.

Szerkeszti:
M1AK1CH KÁROLY

Előfizetési árak :
Egy évre 25 P., félévre 14 P., negyedévre 8 P. 
Utólag fizetve negyedévre 10 P. Egyes szám 80 fill.

P
.

Herceg Hohenberg Ernő és felesége Wood Mária Terézia
Förster ,.Atelier Adele“ (Wien) felvétele
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COHR mflRlfl-KROnSUSZ
Vegytieztitö, csipketisztítá és kelmefestő 
Gyár és központ: Vili. kerület, Baross- 
uteo ss. «zom / Telefon: József —37



1936 24. SZÁM
ffJ.lr.jnráí!
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Kedves Szerkesztőm! Legelőször is panaszkodni akarok 
Magának erről a novemberes júniusról, amikor minden 
társasági és sportesemény elázik. Látta volna azt a hajó­
kirándulást, ahol a gépház melege körül volt a legnagyobb 
tolongás, avagy azt a müjótékonycélú margitszigeti mű­
kedvelő társaságot, ahol még a bundáikban sem tolongtak 
nagyon a hölgyek. (Állítólag ilyen lesz az egész nyarunk!) 
Láttam bálteremben egy garden-partyt, amelyik egy utcai­
ruhás bálhoz hasonlított, de a hölgyek gyönyörűen „festettek” 
a téli miliőben és remek toilettieikben. És pedig a virágos

illő pár, és biztosíthatom, hogy ez mindenki előtt egy 
szimpatikus eljegyzés, még akkor is, ha ők ezzel semmit sem 
törődnek!) A pünkösdi ünnepek is egy szimpatikus eljegyzési 
hírrel gazdagították a pesti társaságot, ahol addig forgolódott 
az asszonyok és a leányok körül a kedves Demjanovich 
Kornél, a Verebély-klinika sebésze, míg most eljegyezte az 
egyik legszebb pesti leánykát, fankovich Antalék legkisebb 
leányát, Évát. Érdekes a hármasnevű Tersztyánszky esküvő- 
hír, amennyiben Tersztyánszky Ákos, a posta vezérigazgatója 
feleségül vette néhai Tersztyánszky Ödön alezredes olimpiai
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Hertelendy György és Bánlaky Olga esküvőjéről. Álló sor balról: Wulff Olafné, Bánlaky Géza, Bánlaky György, Pétzy-Popovich 
Pálné, Barcza Zoltán, Bánlaky Andrásné, v. Kanotay Mihály, Bánlaky Mimi, Kátay Ferdinándné, Hertelendy Miklós, v. Kanotay 
Mihályné, Nemeskéry-Kiss Emilné, Márfon Sándor, Rabovay-Rézler Kornél, Szlávy Béláné, Próbáld Károly, Bánlaky András, 
Barcza Zoltánné, v. Hertelendy Béla. ülő sor balról: Wulff Olaf, Szokolay Andorné, Rabovay-Rézler Kornélné, Bánlaky Gézáné, 
a Menyasszony, a Vőlegény, Hertelendy Miklósné, Nemeskéry-Kiss Vilmosné, v. Hertelendy Béláné, Próbáld Károlyné. Lent: 
Kanotay Palika. Beller Rezső felvétele

imprímék javát viselték a legszebb asszonyok, mint Thassy 
Mihályné, Sereghy Mihályné, Severlay Zoltánné és Karlovits 
fánosné, Szirmay Aladárné meg egy lila csodában, Nagy- 
fejeö József né pedig kilencméteres aranysárga plissé ruhács­
kában remekelt, míg a leányok közül: Titsch fuliettet, 
Révész Dudyt, Heinrich Monchyt és Sacelláry Pipsot 
jegyeztem meg, akinek kékvirágos „Windfix” ruhája még 
az én csodálkozásomat is kiváltotta. Ügy-e, egész jó báli­
tudósítást tudnék írni, ha nem óhajtanék most inkább az 
új házassági hírekről beszámolni Magának. Valószínűleg 
már hallotta, hogy Gschwindt Edina és ifj. Schmidt Rihárd 
eljegyzése fix, sőt szeptemberben már esküvő lesz. (Össze-

NEMESI címereket művészi szakszerűséggel 8 pengőért készí­
tünk. Diplomások Önsegítő Szövetkezete. Kertész-u. 24. T. 43-0-31.

vivóbajnok özvegyét, született Tersztyánszky Jolánt. — 
Bizonyára olvasta Wolfner László és Baumgartner Paula 
eljegyzését, amely szerelem a Golf-klubban szövődött és 
arról nevezetes, hogy a főváros két „legjobb partija” 
talált egymásra. A szép kis Majos Klári romantikus házas­
ságáról amúgyis olvasott már, így tehát reá térhetek a rövid 
személyi hírekre: Ambrózy Brusszi túl van a veszélyen, 
reméljük rövidesen Surányi Miklósról is ezt mondhatom, 
Szendy Károlynak óriási sikere volt Varsóban. Taschernénak 
Párizsban, Drucker Györgynek a rádióban, Németh Máriá­
nak az Állat-kertben, Dinnyésnek a parlamentben, Szabónak 
az lő00-on, Gerevichnek a tőrben, ifj. Oláh Gusztávnak 
Tatán, a magyar lovas póló-csapatnak az olaszok elleti és az 
új kormányfőtanácsosnak az ellenzőikkel szemben. Ilyen 
sikereket kíván Önnek is híve Lenke.

GUNDEL KÁROLY ligeti és Gellért-szállóbeli éttermeinek 
a hírét a külföld ugyanúgy ismeri, mint ahogy ismerjük mi pes­
tiek. Állatkerti pompás éttermében esténként Rácz Zsiga cigány- 
zenekara muzsikál (tányérozás nincs), a Hullámfürdő terraszán 
pedig Komor Géza (a berlini Kaiserhof volt házizenekara) zené­
jére táncol a közönség.

GÁLNÉ
fehérnemű szalon IV., BÉCSI -UTCA 1.1. (Lift) 
T.: 83-Ó-99 * Menyasszonyi kelengyék * Fehérneműek
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SZEMÉLYI HÍREK. A Kormányzó Vermes Gyulának, 
Verebély Tibor professzornak és Kelemen József tanácsnoknak 
a magyar érdemrend középkeresztjét, Páthy (Polnauer) László 
alexandriai tb. követnek a magyar érdemrend középkereszt­
jéhez a csillagokat, továbbá Ligeti Miklós szobrászművész­
nek, Seenger Béla gyárosnak, Kirchknopf Ferenc ny. fővárosi 
tisztiügyésznek, Margitay József igazgatónak, ifj. Tasnády- 
Szüts András kereskedelmi tanácsosnak, Neményi Józsefnek, 
a Neményi r. t. vezérigazgatójának, Góth Sándor színésznek, 
Peregriny Sándornak, a Tudor Akkumulátor r. t. igazgatójá­
nak, vitéz Takách Jenő ny. alezredesnek és Szalay Zoltán 
ügyvédnek a kormányfőtanácsosi címet, vitéz Tótfaludy

Kiss Irma fia György e hó 4-én vezette oltárhoz Bánlaky 
Géza oki. mérnök, a Székesfővárosi Gyógyfürdők és Gyógy­
források központi igazgatója és felesége Vissy Olga leányát 
Babyi. Tanuk voltak: vitéz hertelendi Hertelendy Béla nyug. 
huszárezredes és Wulff Olaf altengernagy.

Özv. herceg Batthyány Lászlóné leányát Blanka grófnőt 
eljegyezte gróf Trauttmannsdorff József Károly földbirtokos.

Vencelly Béla miniszteri osztályfőnök és felesége Romy 
Blanka leánya Sziszi és Kar eh Kristóf egyetemi ny. r. tanár 
és felesége Ferikoglu Irén fia Pál házasságot kötöttek.

Toporci To per ezer Sarolta és biebersheimi Za??ibelly Béla 
június 6-án tartották esküvőjüket.

t *»
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A MAC garden-partyról: Osqyáni Rónay Tiborné, Akantisz Sára, Ottó Médy, Lipkay Irén, Révész Katyi, Kiss Lea, Cziqler Kató, 
Várnay Edith, Dany Baba, Boda Józsefné, Marta Emmi. Schäffer Gy. felvétele (VII., Ráhóczi-út 26).

Aladár kir. közjegyzőnek pedig a szkv. őrnagyi címet 
adományozta és Pallay Aladár ügyvédnek megengedte, hogy 
az olasz koronarend lovagkeresztjét viselhesse.

FRIGYES FŐHERCEGET ünnepélyesen beiktatták a 
pécsi 8. honvédgyalogezred tulajdonába. Az ünnepségen a 
főherceg fogadta a küldöttségeket s a tisztelgő elvonulást, 
megkoszorúzta a hősök emlékszobrát, később pedig díszebéd 
volt. Az ünnepélyen megjelentek-

Albrecht és Károly Albrecht főherceg, Salm-Salm hercegné, Salm- 
Wick herceg felesége és gyermekei, Bourbon-Pármai Éliás herceg, 
Hohenlohe herceg, Gabriella és Izabella Mária főhercegnők, Alfonz 
spanyol infáns, báró Waldbott Frigyes, Montenuovo Nándor herceg 
és felesége, Hász István tábori püspök, Halta László tábornok 
vegyesdandárparancsnok, Bogányi Károly ezredes, a pécsi 8. honvéd­
gyalogezred tiszti küldöttségének élén vitéz Szentgróthy Dániel 
ezredes, ezredparancsnok, vitéz Horváth István főispán, Fischer Béla 
alispán és a megyei előkelőségek.

HYMEN. Hertelendi Hertelendy Miklós gazdasági fő­
tanácsos, országgy. képviselő, földbirtokos és neje nemeskéri

FODOR JÓZSEF m. kir. udv. bútorgyár, IV., Kecskeméti-u. 6. 
tervez, készít modern és klasszikus teljes lakberendezéseket.

I Szakai Rózsi kozmetikai műterem 
Kígyó = utca 2. szám 
Telefonszám: 83-2-61 Szépít, fiatalít

BERETVAS-PASZTILLA
fejfájás ellen. Kapható minden gyógyszertárban

Néhai Prakatur Tamás ügyvéd, v. országgy. képviselő, 
volt kormánybiztos-főispán és felesége Husvéth Mária leánya 
Zsuzsa és sikabonyi Angyal Pál egyetemi tanár és felesége 
Késmárky Irén fia Endre budapesti ügyvéd május hó 30-án 
házasságot kötöttek.

Vitéz Doóry László tábornok és felesége Dorits Olga 
leánya Andrea és Hartai Nándor m. kir. tüzérfőhadnagy 
e hó 10-én tartották esküvőjüket.

Eperjesi Mánássy Mariannát oltárhoz vezette az Egyetemi­
templomban e hó 6-án Halmos Béla egri főorvos.

Jármai Károly egyetemi tanár és felesége Kallós Júlia 
leánya Ilona és Keleméri Béla posta s. titkár folyó hó 10-én 
örök hűséget esküdtek egymásnak.

Györy Ferenc (Los-Angeles, California) és nagyzsenei 
Mafos Klára folyó hó 6-án a XI. kerületi elöljáróságon 
házasságot kötöttek. Tanuk: Gál Jenő és Reimann Ernő.

Válogatott kanadai ezüstrókák és grönlan- t|ij -nél IV, Fe­
di kékrókák, keppek, pelerinek legolcsóbban $.-u. 6.

Hajhullás és korpa ellttn

Chruy. A aja U&njeiccH
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ESTÉLYEK ÉS TEÁK. Imrédy Kálmánék folyó hó 4-iki 
vacsoráján resztvettek:

Imrédy Béláék, Palugyay Ferencék, Tormay Béláék, Holitscher 
Pál ék, Kisfaludy-Stróbl Zsigmond, Yolland Arthur, B. Hubert 
Richard, Palugyay Magdi, Holitscher Klára, Hordósy Iván' Petro- 
vits Vidor, Jaross Pál, Gömörey József, Ugrón Imre, Antalffy 
László, Parcher Félix, Rösner Iván, Szmrecsányi Béla, Glatz György, 
Hamary Dániel stb.

Bakody Aurélék szombati fogadóteáján resztvettek:
Demény Károlyné, Thorday Lajosék, Fabinyi Rudolf ék és Paula 

leányuk, Tomcsányi Zoltánék, Hager Ottóék, van Royen Gyuláék, 
Jeszenszky Sándorék, Illés József ék, Sztrache Gusztávék, Huzella

’--rtr'- -i.v

mum

Csoportkép a MAC garden-parfyról.
Schaffer Gy. felvétele (VII., Rákóczi-út 26).

Tivadarék, Grosschmiedt Lajosné, prof. Benedek László, v. Békey 
Béláék, Hegedűs Lóránt és leánya, Ember Sándorék, Buday László, 
Horányi Béla, prof. Somogy Istvánék, prof. Grob Gyula, Szacsvay 
Sándor, Lovassy Andorék, Ráth Zoltánék, Szende Lajos, Gosztonyí 
István, Kozma Sándor és mint házikisasszony Bakody Ily.

A BEAC. GARDEN-PARTYT e hó 13-án rendezik meg 
a klub szépen átalakított fehérváriúti sporttelepén, ahol 
kedvezőtlen idő esetén is megfelelő helyiségek állanak 
rendelkezésre. Rendezőség ugyanott. A rendezőség élén 
ifj. vitéz Tótth László és Reinhardt Ottó állanak.

HOLUB-SÖRÖZŐ (Kossuth Lajos-utca 12) ma már fogalom! Az 
elit-közönség állandó találkozóhelye. Elsőrangú ételek, kitűnő borok!

TÖLTŐTOLLAK, csavarirónok, levélpapírok, névjegyek, meg­
hívók: Cilcer és Társa: V., Dorottya-utca 9.

A
SZABÓ ADORJÁN

AZ ELŐKELŐ VILÁG SZABÓJA

TELEFON: 43-3-70 VII, ERZSÉBET-KÖRÚT 5

melltartó
a nő ideállal
Mindenütt kapható. védve

A MAC. GARDEN-PARTY a kedvezőtlen időre való 
tekintettel a margitszigeti klubház belső termeiben folyt le 
élénk érdeklődés mellett. Sajnos, a gyönyörű kerti mulatságot 
a hűvös idő a terembe kényszerítette. Megjelent leányok:

Imrédy Klára, Nicki Mária Lujza, Bartha Melinda (Kassa), 
Dany Baba, Veres Ditty, Dozzi Inci, Kardos Mária, Várnay Edith, 
Kiss Lea, Nagy Magda, Rozner Marianne, Akantisz Sára és Kata, 
Herczegh Bözsi, Sztankovits Emilia, Ciegler Nelly és Kató, Luchter- 
hand Erika, Kalczikay Erzsébet és Márta, Váry Gizella, Bezzegh 
Lili, Titsch Juliette, Demmei Baby, Bitte Mary, Révész Dudi és 
Kati, Sacelláry Anna, Hansild Margit, Novák Sylvánia és Ehnor, 
Szalmássy Magda, Szalay Gabriella, Lipthay Irén, Zsadányi Éva, 
Heinrich Monchy, Otto Mädy, Holló Judit, Ebner Edith, Balázs 
Annie, Kelemen Edith, Anna Grete Lassen, Märy Dité (Berlin), 
Nagypály Erzsi, Derka Clarisse, Rösner Mancika.

A táncban resztvettek a következő asszonyok:
Nicki Alfrédné, báró Gerliczy Felicitás, Severlay Zoltánné, 

Szirmay Álad ár né, Thassy Mihályné, Sereghy Mihályné, Baumann 
Frigyesné, Rajcsányi Ferencné, Ring Oszkárné, Lyka Istvánné, 
Horváth Tiborné, Nagyfej eö József né, Cziffra Gézáné stb.

EIALÄLOZÄS. Rumpelles Kornél altábornagy, tüzérségi 
felügyelő meghalt, katonai pompával temették a farkasréti 
temetőben. — Tabódy Tibor zalai főispán váratlanul elhúnyt. 
Holttestét Zalaegerszegről Budapestre szállították és itt 
temették. — Vitéz Horváth Imre ny. altábornagy, a katonai 
Mária Terézia-rend lovagja, a II. o. vaskoronarend, a Lipót- 
rend stb. tulajdonosa meghalt. — Kamjonkai Szemző Aglája 
alapítványi hölgy hosszabb szenvedés után elhúnyt. Csütör­
tökön temették. Szemző István, Gyula és Elemér a test­
vérüket gyászolják.

Szőllősy Oszkár igazságügyminiszteri tanácsost nagy részvét 
mellett temették a Kerepesi-temetőben. A többek között meg­
jelentek a végtisztességen:

Nagy Emil, Töreky Géza, Degré Miklós, Strache Gusztáv, 
Baróthy Pál, Magassy Dénes, Jalsoviczky Károly, Ferenczy Tibor, 
Bartha Lajos altábornagy, Inselt István, Somogyi Aladár, Schmitz 
Rudolf és Bárdossy-Bárdió László tábornokok, Rásó Lajos, Folkus- 
házy Lajos, Polgár Viktor és Károly, Stankovits Szilárd, Lauber 
Dezső, Hajós Kálmán, Navratil Ákos, id. Kováts Dénes, Lukáts 
Károly, Dolecskó János, Kordély-Kováts Béla, Nemes Dezső, Kelet)' 
Géza, Balás Károly, Mándy Samu, Ketskés Gábor, Eördögh Árpád, 
Berceliy Jenő, Ujfalussy Miklós és még nagyon sokan.

SZÉPSÉGVERSENYÜNKET ezennel lezárjuk és annak 
eredménye gyanánt az alábbi hölgyeket jelentjük ki győzte­
seknek az ott feltüntetett szavazatok alapján. (Ez úton is 
felkérjük az illető hölgyeket, hogy fáradjanak fel Angelo 
vagy Veres fényképészmesterek műtermébe, akik lapunkban 
való leközlés céljából egy-egy felvételt készítenek róluk.)
1. Sereghy Mihályné . . 438 1. Várnay Edith . . . 302
2. gr. Teleki Gyuláné . 372 2. gr. Apponyi Geraldine 289
3. Szemző Istvánné . . 303 3. n. Hofman Baba . . 238

Sok szavazatot kaptak még az asszonyok közül: Gróf 
Pejacsevich Péterné, báró Prónay György né, gróf Széchenyi 
Pálné, Csonka Lászlóné és Sorg Jenőné. — A leányok közül: 
Gróf Teleki Katalin, báró Kende Éva, Imrédy Magdi, 
Bartha-Hauschka Emy és gróf Zichy Märy.

DONÁTH SÁNDOR antiquités Budapest, IV., Kossuth Lajos- 
utca 3. Vesz magas árban régiségeket, festményeket.
Wallensteinné párizsi fűzőkülönlegességeiben alakja töké- 
---------------------------------letes lesz. Bécsi-u. 1, félemelt. Tel.: 82-0-08.

MŰVIRÁG, dísztoll, toliképp, menyasszonyi koszorú és fátyol 
eredeti különlegességek olcsó árusítása: Grosznál, IV., Sütő-utca 1. 
Telefon: 80-2-13.

TUZA ISTVÁN angol úriszabó 
Múzeum-korút 21.1. emelet 5 

Telefon: 87-8-68
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PEST ÉS A NAGYVILÁG
Az elmúlt hét még élénkebb idegen járást varázsolt 

Pestre, mint a pünkösd. Vasárnap megérkezett Indiából 
konstantinápolyi repülőgéppel Sir J. Dugdale, Edward 
király volt szárnysegéde, akivel annak idején a király —• 
még walesi herceg korában — Pesten járt. Meséli, hogy 
Edwardnak az volt a terve, hogy évenként kétszer-három- 
szor is Pestre jön, annyira megtetszett neki a város. Erről 
azonban most egyelőre nem lehet szó. Dugdale a hét 
végéig marad nálunk, mert most is jól érzi magát a 
Palatínusban.

Egész sereg szépasszony vendégünk van pár nap óta, 
akik ugyancsak a Margitszigeten laknak. Párizsból érke­
zett A. Harloff francia nagytőkés a feleségével, akinek 
csodás toalettjei és ékszerei, párisi szemmel nézve is, 
szenzációsak. A Piccadillyben láttunk egy rendkívül ele­
gáns hölgyet — úgy táncol, mint nagyon kevesen. Mrs. 
Anna Pearson Londonból. Másik angol szépasszony ven­
dégünk Mrs. Mary Watson és hasonlóan feltűnő mon­
dáin szépség Miss Smart Amerikából. A férjével és két 
kisgyermekével érkezett hozzánk, strandolni szeretnének, 
de hát persze ez eddig nem nagyon sikerült még. így 
hát sportolnak és a galamblövő pályán is láthatók.

Ifj. Horthy Miklós társaságában látható egy feltűnően 
szép kairói hölgy, Seddick beyné. Hosszabb időt tölt nálunk. 
Van egy hollandi szépasszony vendégünk is, Erich Evert dús­
gazdag hollandi gyáros felesége.

Az elmúlt héten érkezett Pestre Lady Hudson, néhai 
Lord Northcliffenek, az elhúnyt újságkirálynak az özvegye, 
valamint leánya és ve je Mr. és Mrs. Vernon Harcourt, az 
ismert angol iparmágnás, dr. Wells tanár, a londoni főúri 
társadalom népszerű orvosa, Dartin Williams főszerkesztő, 
Miss Harvey, a Birmingham Post külföldi levelezője, továbbá 
dr. A. E. H. Russel, India közegészségügyi főnöke.

Európa szellemi arisztokratái a Szellemi Együttműködési 
Liga pesti ülésein szintén a vendégeink. A világ legelőkelőbb 
írói érkeztek hozzánk az elmúlt héten a hétfőn megkezdődött 
konferenciára. A tiszteletükre igen gazdag programmot 
állított össze a főváros. Vasárnap este az Operában gála­
előadás volt, utána a városligeti Gerbeaudban estély, a hét

folyamán pedig minden délben és este rendeztek a tisztele­
tükre valamilyen parádét.

A sok „érkezés” után egy „távozásról” is meg kell 
emlékezni. Mr. Benjamin Riggs, az amerikai követség nép­
szerű ügyvivője, aki két esztendőt töltött Budapesten, el­
távozik Budapestről. Tiranába, Albánia fővárosába helyezték

Ilii#

Győry Ferenc és felesége nagyzsenei Majos Klára
Schaffer Gy. felvétele (VII., Rákóczi-út 26).

EMLÉK.
Nekem is volt egy májusi álmom,
Nekem is volt tavaszi szerelmem,
Volt.. . egyszer . . . régen . . . ibolyanyíláskor.
S az álmom egy ibolyacsokorba temettem 
S az ibolyák is meghaltak csendesen.

Tavaszi ibolyaillat szárnyán 
Eljönnek a régi kedves álmok.
Hervadt virágok: emlékek fej fáján 

Megcsókolok egy hervadt ibolyavirágot 
S megsiratok egy elveszett világot. Demjén Antal.

át, felesége azonban annyira megszerette Budapestet, hogy 
egyelőre nem követi férjét, hanem tovább is Budapesten 
marad.

Fiehler Károly müncheni főpolgármester és felesége a 
múlt héten utaztak vissza fővárosunkból, ahol Szendy Ká­
roly polgármester tiszteletükre vacsorát adott. Tanulmány- 
és üdülési útján igen sok érdekeset látott. A Gellért-szálló- 
ban lakott, s a Hullám-fürdőt szerette volna lekopírozni 
München városa részére.

Montessori Mária, a világhírű olasz pedagógusnő a Mon- 
tessori-tanfolyam ülésére érkezett ide, mely alkalomból a 
Kormányzóné is különkihallgatáson fogadta.

KÉRDŐJELES FÜRDŐTRIKÖK
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Medárd napján fél Budapest az eget nézte. Lesz-e eső 
vájjon, mert hiszen azt tartja a néphit, hogy ha Medárdkor 
esik, akkor 40 napig mindennap kapunk egy kis zuhanyt. 
Pesten majdnem egész nap derült volt az ég, egy félperces 
esöcske azonban mégis leesett. Amilyen szívesen hálálkodnak 
a gazdák az ég áldásáért, ugyanolyan aggodalommal vizs-

viféz Pesfhy Müller Józsefék fia, Dodi.
Szenes, Koller utóda felvétele

gálják az eget mindennap a zöldvendéglösök és a nyári elő­
adások rendezői. Ezen a héten kezdődött el a pécsi ünnepi 
hét, Űrnapjára esett a tatai nagy parádé j egymásután egész 
sereg hasonló szabadtéri produkció következik. Az elázott 
Király-díj s az esőbefulladt pünkösd után érthető ideges- 
séggel gondolnak a nyári rendezők a szeszélyes júniusra, 
hiszen eddig még egyetlen szabadban rendezett programúi 
sem sikerült. A kormányzói garden-party elmaradásának 
bizonyára egyik oka lehetett a szeszélyes május, bár ilyen 
nagy eseményt utóbb amúgyis csak minden két esztendőben 
egyszer rendeznek meg.

FÖLDI KOZMETIKA (IV., Váci-u. 12.) fáradt arcokat fris­
sítő vitaminos banán -pakolásokat eredményesen alkalmaz.

Végre megindult a hotelépítkezés a Balatonon s a roham­
tempóban fejlődő nyaralóélet ennek a révén bizonyára még 
inkább felélénkül. Igaz, a szezon rövid, a leglátogatottabb 
két hónap alatt azonban még a fáskamrákat is ki lehet adni, 
olyan óriási tömeg keresi fel évröl-évre a Balaton hús habjait. 
Kíváncsian várjuk a hoteleket, amelyek bizonyára egy kis 
nyugati levegőt visznek majd le a Balaton mellé. Csak azután 
az eddigi példák alapján ne úgy gondolkodjanak az építtetők, 
hogy a Balaton partján nem érdemes fürdőszobás szállodát 
építeni, mert hiszen ha valaki fürödni akar, akkor ott a víz 
pár lépésnyire. Nagyobb arányú külföldi vendégjárást csak 
akkor tudunk a Balaton partjára varázsolni, ha tökéletes 
hotelkultúra várja a pénzt és Prosperität jelentő külföldi 
vendégeket.

Mielőtt a Várhegy ,,megindult” volna, gazdát cserélt az 
egyik váraljai bér ház. Ügyszólván percekkel a hegycsu számlás 
megindulása* előtt adta el a házát egy ismert pesti gyáros — 
a rombadőlés veszélye már az új tulajdonos gondja lett. A 
szerencsés eladó most a Sándor-utcában építtet házat, a stílus 
kedvéért a ,,Süllyedő hajó”-hoz címzett Sándor-utcai híres 
kiskocsma épületét vette meg. Az öreg földszintes épületet 
már bontják és rövidesen megindul az építkezés. Miután 
ezen a környéken nincsenek hegyek, a Sándor-utcában pedig 
hajók sem közlekednek, így egyelőre az építkezést semmi­
féle „süllyedés” nem. fenyegeti.

Kedvenc társasjátékuk az illetékes hatóságoknak a Rudas­
fürdő és a Szent Imre-fürdő. Havonként, olykor hetenként 
bukkannak fel tervek, amelyeket azután pár hét múlva le­
szavaznak, de csak azért, hogy a rövid idővel később kreált 
új tervet ismét le tudják szavazni. Budapest fürdőváros nem 
tudja megoldani ezt a régen vajúdó problémát: mi legyen 
a Rudas-fürdővel és hogy építsék át a híres forrásokkal 
dicsekvő tabáni Szent Imre-fürdőt, A pesti polgár legjobban 
teszi, ha már el sem olvassa a két fürdőről szóló hivatalos 
nyilatkozatokat. Nyugodjunk bele, hogy a Döbrentei-téren 
székelő aktagyár ezt a kérdést képtelen belátható időn belül 
megoldani. Alighanem önmaguk szórakoztatására ülésez­
nek — ha ez a számukra szórakozás?

FORGÁCS BENCZUR-ÉTTERME (kávéház és cukrászda) VI., 
Benczur-utca 35. Az elit-közönség találkozóhelye. Telefon: 16-0-48.

NYERGES ALFRÉD nyomoz, megfigyel, informál. Rákóczi-út 
36. szám. Telefon: 38-0-98.

,LUTS Budakeszi-út10

Belvedere
szálló — kávéház— étterem __ _

megnyílt

villamos- és autóbuszmegállónál 

Weekend Arrangement

TARTÓS HULLÁM, olajos szőkítés, Jf fa MIT r7"n»1. IV, Párisi-utca 5. szám 
olajpakkolás, hajlestés. Mérsékeli árak |\, 11 A. Ilii Lá (Kovács Vidor mellett). Telefon: 89-0-40
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JÚNIUS A HÁZASSÁGOK HÓNAPJA
— A férfiak esküvői öltözetéről. —

Aki súlyt helyez arra, hogy ünnepélyes alkalmakkor meg­
felelő kifogástalan öltözetben jelenjen meg és ott jól érezze 
magát, az mindenesetre nagy gonddal fogja összeállítani a 
ruhája legapróbb részletét is.

Mennyivel fontosabb különbséget tenni a mindennapi és 
a kivételes öltözködés közt, amikor esküvőről — az élet 
egyik legnagyobb eseményéről van szó — és mennyivel 
parancsolóbb, hogy e ritka alkalom jelentőségének az öltöz­
ködésünkkel külsőleg is súlyt adjunk.

Még azokkal is, akik mindenkor kifogástalanul öltözköd­
nek, előfordulhat, hogy az esküvői ruhaforma meghatározá­
sánál és a részletek összeállításánál kételyek merülnek fel, 
mert ilyenkor az esküvő időpontjára is tekintettel kell lenni, 
sőt figyelembe kell venni azt is, hogy a menyasszony milyen 
ruhában akar megjelenni.

Éppúgy, mint a természet törvényeit és az illem szabályait, 
az öltözködés kódexét sem lehet önkényesen megváltoztatni. 
Mindenekelőtt tehát aziránt kell dönteni, hogy a nap melyik 
szakában és hogy fényes, vagy egyszerűbb esküvőt akarunk-e 
tartani.

Minthogy a modern nő már menyasszonykorában kezdi 
érvényesíteni akaratát, legtöbb esetben ő dönti el a vőlegény 
esküvői öltözetének formáját is, vagyis ha ő teljes meny­
asszonyi díszben akar a templomba menni, akkor a vőlegény­
nek — angol divatszokás szerint — délután 6 óra előtti 
zsaketben, 6 óra után pedig frakkban kell ott megjelenni. 
Természetes, hogy olyan esküvőnél, melyet délután 5 vagy 
l/,ó órakor tartanak meg és a vőlegény, vőfélyek és tanuk 
zsaketban vannak jelen, nem kell az egész násznépnek haza-
llllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllillllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllllilllllllllillllllllllllllllllllllllllllll

ŐSI SZOMORÚSÁG.

Tudom, derűt kéne dalolni 
Magamnak is s e me gr ont ott világnak;
Hitet és örömet kínálva,
Mint valami gyümölccsel teli tálat.

Szedjétek, emberek, marokkal,
Lelkemnek zengő tündér-fáján termett;
A magja hit és öröm a húsa,
Mitől, mint arzéntól a vézna gyermek,

Szép-piros lesz a sápadt lélek.
Ö, jöjjön mind hát, aki bús és sápadt 
Lelke örömre, hitre éhes.
Rázzuk meg, hittel, zengő öröm-fámat!

Valami ősi szomorúság
Gunny ászt bennem, mit úgy hoztam magammal,
Mint színét szememnek s hajamnak,
S mint szárnyait a madár és az angyal.

S amely, mint régi, szellőzetlen 
Vincék fullasztó, dohos levegője,
Nehéz szagával mindent áthat,
S az ibolya is dohszagú lesz tőle.

Baradlai (Remillong) Albert.

menni és átöltözni, hogy az esküvőt követő vacsorán frakk­
ban vehessen részt.

A fényes esküvők szerencsés résztvevői rendelkeznek a 
csillogó keretnek megfelelő ruhák fölött. Itt tehát nincs 
akadálya a kívánt pompa teljes kifejtésének. Ott azonban, 
ahol földi javakkal kevésbbé megáldott jegyesek villany- 
gyújtás utáni időben akarják megtartani esküvőjüket, néha
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zavaró hatással van a megfelelő ruhák hiánya. Ilyenkor 
szokott megcsendülni a telefon a divatismerő irodájában, 
sokszor azzal a kívánsággal, hogy olyan öltözetre üsse rá a 
kifogástalanság bélyegét, mely semmiképpen sem felel meg 
a templomi esküvő ünnepélyes alkalmának.

A férfiruhatár állandó ruhái közül a smokingöltöny és 
a ,,City”-öltöny elnevezés alatt ismert sávos nadrággal 
kombinált fekete zakó és mellény esküvőre nem megfelelő 
ruha, mert határozott rendeltetése miatt egyiknek sincs 
ünnepélyes jellege.

Egész külön fejezethez tartozik a díszmagyar és az egyen­
ruha (atilla) használata, amelyek nagy esküvők alkalmával 
nappal vagy este egyformán viselhetők.

Mangold Béla Kolos.

Keresztény úri családok középiskolás fiait most veszi fel bennlakónak
az Érseki Kát. Gimnáziummal kapcsolatos

Rákóczi-Kollégium
a Rózsadombon, a főváros legszebb helyén épült modern nevelő-
intézet • Kérjen prospektust • Budapest II, Keleti Károly-utca 37/c
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SZÍNHÁZ = FILM

Utolsó premier a Nemzetiben és a sze­
zonban: Máriássy Imre 

színdarabja, a ,,Fény a faluban”. A műsorrend mindössze négy 
estét engedélyezett az új darab számára, pedig talán még 
többet is megérdemelt volna. ízes és hatásos parasztdarab 
Máriás sy Imre munkája. A szerző — bár itt-ott sokat csetlik- 
botlik a rivaldafényben — határozottan tehetséges színpadi 
írónak mutatkozott be. A dramaturgot ellenben remény­
telenül kerestük az egész este folyamán. Pedig a darab 
klasszisokkal többet érne, ha egy színpadi szakember ki-

Országh Sándoréit gyermekei Marika és Klárika
Fotó Laub Juci

gyomlálta volna belőle az oktalan naivitásokat és a kezdő író 
olykor zavaró tévelygéseit. Egészben véve azonban egészen 
ügyes és jó Máriássy Imre írása, a figurái élnek j a darabnak 
van lendülete és tempója. Az előadás is jó, mindössze azt 
nem értjük, hogy vájjon hol létezhet az a magyar falu, ahol 
az ország valamennyi tájszólását egyszerre beszélik. Illetve 
mindenki másként beszél. (Hej, Rózsahegyi Kálmán!) 
Egyébként az előadás gördülékeny és szép. juhász József 
élete első főszerepében kitünően állja a sarat. Mindent kihoz 
a szerepből, ami csak elképzelhető. Kürti József, Hosszú 
Zoltán, Szörényi Éva, Bodnár Jenő, Tímár József, Abonyi 
Géza, Berky Lilli, Apáthy Imre és Matány Antal játsszák 
a többi szerepet.

A júniusi■ hetek egyik érdekes eseménye a „János vitéz” 
felújítása lesz. Üj rendezésben Jaschik Álmos művészi vetített 
díszleteivel kerül színre a klasszikus magyar daljáték, amely­

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIII1IIII

Pintz-Söröző
a NEMZETI CASINO helyiségeiben

KOSSUTH LAJOS-UTCA 5
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nek utolsó felvonását az új rendezés magyar tündérországban 
pergeti le. A francia királykisasszonyt vendégművésznő 
játssza, Eysen Tibor miniszteri osztálytanácsos felesége, 
Eysen Irén.

Az elmúlt héten eredeti bemutató volt a győri színházban. 
Egy szlovenszkói ismert írónő, Ásguthy Erzsébet és egy pesti 
hírlapíró, Simor Miklós színdarabja: a ,,Talán" került színre, 
a győrben vendégszereplő szegedi színtársulat előadásában. 
Pilanderó ízű Comédia del Arte a darab, amelynek avant­
gardista törekvései eredményes igyekezettel térnek el meg­
szokott darabírói.sablontól. Az előadás pesti szemmel nézve 
is igen jó. A főszereplő Mindszenthy Magda, bár még csak 
egy esztendeje van a színpadon, máris a kiforrott tökéletes 
színésznő benyomását kelti. Dekorativ megjelenése külön 
plusz a nézők számára. Pálóczy László, Mészáros Béla, 
Garami Jolán és Szabó István játszották a többi főszerepét. 
A premierre igen illusztris társaság utazott le Budapestről, 
jelen volt: Tahy László államtitkár, Hász Aladár miniszteri 
tanácsos, valamint egész serege a pesti kritikusi kar legelő­
kelőbb tagjainak. A darabot a közönség igen melegen fogadta, 
az új szerzők igen szerencsésen mutatkoztak be. Legközelebbi 
darabjukat bizonyára már a pesti közönség is látni fogja.
iimmiiimiiimiiiiMiiMmiimmmiiiimiMimiiimimiiiiimmmiiimmmiiiiiiiiimiiiiiiiiMmiiuiiiiiiiiiiiiuiiiiiiiiiiiiiii

SZÉLVIHAR.
Mint veszett fúria, úgy őrjöng,
Bömbölve, bőgve, künn a szél.
Dühödten fut le s fel a tájon,
S vak dühe semmit sem kímél.

Belérúg a nyitvafelejtett 
Ajtókba s ablakokba és 
Ügy szaggat, tépdes, vagdos mindent,
Mint vékony papirost a kés.

Belémarkol a drótok sűrűjébe,
S úgy cibálja őket dühe,
Miként szegény kis árvalány haját a 
Gonosz mostoha fésűje.

Vad táncba rángatja a fákat,
S jaj annak, ki nem adja át 
Magát hévvel e bomlott táncnak:
Kettétöri a derekát.

Ziháló, roppant tüdejével 
Rozzant tetőket fúj odább,
Beléköhög a kéményekbe,
S szétprüszköli a szén szagát.

Rettentő indulat feszíti:
Tombolva tör, zúz, kiabál;
Olyan, mint egy dühöngő őrült,
Ki nem tudja, hogy mit csinál.

Baradlai (Remillong) Albert.

Grand Hotel Dombay
STRAND HOTEL Penziók T.: Siófok 43, 84 és 1?8 VILLA ANNIE 
Siófok legelőkelőbb és legrégibb penziói. A legnagyobb 
kényelemmel berendezve. Felvilágosítás: Budapesti Hotel 
Penzió Dombay, V., Zoltán-u. 15. T.: 19-3-72 és 19-3-77
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ÖT PERC MÚLVA KÉSZEN LESZ
Irta: Pajzs Elemér.

— Nem lenne jó, ha hozzáfogna? — kérdem aggodal­
masan.

Nem felel.
A létről kezdek beszélni, a véges emberi életről és a mú­

landóságról.
— Gebraucht der Zeit, sie geht so schnell von hinnen! — 

idézem Goethét.
—• Ezt Mefisztó mondja és én nem hallgatok Mefisz-

Bedugom a fejem az ajtórésen.
— Öt perc ... — ismétli. — Nem látja, hogy sietek?
És mégis mindig késik. Különös órája van, furcsa szer­

kezet. Schaff hausenban sem tudnának mit kezdeni vele.
— És különben is, ne zavarjon!
Nem zavarom. Elhelyezkedek a karosszékben és mivel 

hosszabb regény nincs kéznél, kiveszem a könyvszekrény­
ből a „Háború és béké”-t. A cím csak látszólag szimbolikus,

r' I

Lelong-modellek: 1. Cintra, a strand vagy hegyi együttes, szürke gyapjúflanellből. Napozó rózsaszín taft, fehér kockákkal, 
nadrágszoknya és háromnegyedes egyenes kabát. 2. Petit Navire: fehér selyemtrikó-egvüttes, kabátka szegélyezve tengerész­
kékkel, mint a pullower. Kalap: kék tricot, öv, szandál, karperec piros bőr. 3. Guethary, strand-együttes, short és kabátka 
fehér lenből, szegve tengerészkékkel. Napozó kék és fehér tricot, kalap fehér tricot és vászon táska. Közli: sz. Biró Árpádné.

Studio Dorvyne Pár is /elvételei

tóra! — Ezzel végigdől a heverőn, mint aki most készül 
elaludni.

Előveszem az órámat, rálehelek az üvegére és önfeledten 
pödörgetem, sodorgatom a felihúzóját.

— Vigyázzon, hogy csak egy irányba forgassa, mert kü­
lönben eltörik a hajszálrugó! — mondja kajánul.

— Bevallom, különc vagyok, szeretek operába az első fél­
időben érkezni.

— Ne aggódjék, különc! Időben odaér. Még hangolni 
fog a zenekar és maga már ott lesz.

Bevonul a hálóba, csak a lesújtó pillantása marad itt, 
amellyel végigmér. Cipő koppan, selyem suhog és ehhez a 
zenéhez más rejtelmes zörejek is társulnak, amelyek mind 
arról tanúskodnak, hogy odabent serény és lázas tevékeny­
ség folyik.

— Öt perc múlva készen leszek! — csilingel be a hangja.
A percet, ezt a nemzetközileg elfogadott időegységet kissé

rugalmasan, hogy ne mondjam: egyénien kezeli. A homályt, 
amely időmérése körül borong, soha nem fogom eloszlatni. 
Misztikum ez, megfej thetetlenebb, mint a legbonyolultabb 
sakk rejtvény.

a valóságban a legcsekélyebb utalás sincsen benne házas­
életünk felbomló és ismét helyrebillenő harmóniájára.

A második kötet közepén ismét bedugom a fejem az 
ajtón.

— Már megint zavar ? A földalattin sincsenek ilyen 
szorgalmas ellenőrök, mint maga!

A díván szélén ül és egy cérnaszál végét pödörgeti. Az 
ölében lenge, intim holmik, mellette varrókészlet. Szalagokat 
helyez át, vállpántokat szabályoz, laza gombokat erősít meg. 
A szorgalmat mindig méltányolom, de ami a munkálatok 
időpontjának megválasztását illeti, attól félek, véleményeink 
nem egyeznek meg hajszálra. Ezt egyébként a tekintetem 
is elárulja.

— így nem tudok öltözni! — mondja megbántottan és 
a tűt markolatig beledöfi a kombinéba.

Az öltözködési menetrend szerint most a fürdőszoba kö­
vetkezik. Alig, hogy az ajtót bezárta maga mögött, felhör­
dül a csap és ontja a vizet, ahogy csak a száján kifér. A tus 
se marad rest, elkeseredetten sziszeg. Csap és tus egyformán 
fáradhatatlanok. A vízóra itt nem pihenhet.

—• Mi az, csőrepedés ? — kopogok be az ajtón.

Becker Károly gyermekruházati cikkek és gyermekdivatárú üzlete csak 
IV, Váci-utca 2. Legjobb kivitelű árúk. Telefon: 82-7-49
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A Népligetet meg lehetne öntözni annyi vízzel, amennyit 
ő elmosdik.

Nagysokára jóízű kis nyögéseket hallok. Törülközik.
Ismét bedugom a fejem az ajtón:
— Megmondjam, hány óra?
— Nem érdekel! — A hangja jóval alul van a mill­

iókon. — Tudom, mikor kell indulni!
Fölpattintom az órám fedelét és szó nélkül leteszem a 

komódra. Nem nézi meg. Szó nélkül letakarja a púder- 
pufnival.

A ruhásszekrény kitárja titkait. Mintha hidraulikus sajtó­
val préselték volna bele, úgy szoronkodnak ott a ruhák. 
Eldefiliroz a gazdag gyűjtemény előtt, majd öt ruhát ki-

— Öltözhet! — mondja.
Turiddura gondolok, aki Santuzzát félrelökve, talán éppen 

most siet be a kacér Lola után a templomba.
Egy pillanat és már kabátban, sálban, kesztyűben ülök a 

túlfűtött szobában. Gallérom harmonikásra olvad, ingmel­
lem ráncos lesz, mint a népdalbeli csizma. Az arcomon kis 
verítékpatakocskák csörgedeznek, amelyek mind a nyakam 
felé igyekeznek. Trópus ez, tisztára trópus! Hol van a 
parafasisakom? Lehámozom magamról a szibériai jelmezt 
és föllélegzek. Keresztbevetett lábakkal ülök a karosszék­
ben és hol az egyik lábamat vetem át a másikon, hol a 
másikat az egyiken. És mivel időm van, folytatom ezt a 
svédtornát végkimerülésig.

*-■>

Esküvői képek. 1. Szalay István és feleséqe Komáromy Mária. 2
3. Kosztics Milán és feleséqe Berthona Esaie

borszczewkai Lilhway Miklósné lászlófalvi Eördöqh Edith.

ragad és az ágyra fekteti őket. Töpreng, tűnődik, hogy me­
lyiknek adja közülük az elsőséget. Mégis csak kár volt a 
választójogot a nőkre is kiterjeszteni!

__ Mi az, maga még meg sem borotválkozott? — tá­
mad rám.

—• Szeretek frissen borotválva elindulni hazulról!
— Jó lesz, ha hozzáfog.
Az arcomon kis piros patakocskák csörgedeznek, amelyek 

mind a nyakam felé igyekeznek. Mikor a vért lemosom, a 
bőrömön remek tetovált minták jelennek meg. Olyan va­
gyok, mint egy maori törzsfőnök.

Benézek hozzá. Angyali nyugalommal cirógatja szög­
haját a fésűvel. Mozdulatait elmélyedő gond és megfontolt­
ság jellemzik.

MEGFIGYELÉSEKET, nyomozásokat, információkat diszkréten 
végez Szabó Ödön magánnyomozó. VIII., József-körút 64. szám. 
Telefon: 42-1-20.

Csöngetnek. Laura néni lép be.
— Látom, készültök valahova . . . Csak ne zavartassátok 

magatokat! Én már megyek is — mondja és marad. Meg­
iszik három teát, sértődött arccal haj igái ja a szájába az apró- 
süteményeket és köhög a hirtelen lehajtott likőrtől. Azt 
mondják, ilyenkor jo, ha hatba vágj ak az embert. A kezem 
szolgálatkészen ökölbe szorul, de addig célzok, amíg a be­
avatkozás fölöslegessé válik. Mit kezdjek most a készenlét­
ben álló ököllel? Zsebrevágom.

Ezután gyors egymásutánban a következők lépnek színre:
1. a mosónő, akivel belterjes tanácskozás kezdődik a 

nagymosás napjának kitűzéséről;
2. a villanyleolvasó, aki most nem olvas le, csak a ceru­

zájáért jött, Kohinoor 2 b., amelyet délelőtt ittfelejtett;
3. egy számlásember, aki pénzt kér és ígéretet kap;

D * női divatszalon IV., Haris bazar 5. szám alatt megnyílt. 
KaCZ Telefon: 88-0-05.

Modell­
bemutató
immiiimimiiiim

HÁY DEZSŐ FERENCNÉ ................... mim................. ...................ni...... ..
DIVATSZALONJÁBAN IV., Petőfi Sándor-utca 18 

(Bejárat: Régi posta-utca 19) Telefon: 8 8-4-6
iiiiiiiiimiiimiiilimiimiimiiiiiiiiimiiiimiiiiiimiiiiiiiiimiimiiiiimiimiimimiiiiiiiii

jÁndaK
Budapest,

52
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4. egy vidéki atyafi, aki gazdag választékot hozott az 
áldott anyaföld nagylelkű adományaiból bizonyos Máj tény i 
úrnak, akivel sajnos nem vagyok azonos.

Laura néni még mindig sértődötten ül a már üres süte­
ményestálca mellett és miközben a morzsákat csipegeti, gon­
dol egyetmást rólunk, de hogy mit, nem árulja el.

Most nyílik az ajtó és megjelenik ő. Szebb, mint valaha. 
Mintha nem is a hálószobából, hanem egyenesen a Vogue- 
ból lépne ki.

— Megyünk szívem! — mondja. — Azonnal megyünk.
De előbb átrendezi a retiküljét. Bizonyos holmikat kivesz,

másokat beletesz. Majd a különböző zsebek, rekeszek és 
alosztályok tartalmát csereberéli egymás között, rejtélyes 
sorrendben és nagy műgonddal. A titokzatos manipuláció 
értelmét, végokait nem fürkészem. Számos dolgok vannak 
földön és égen, Horatio.

Azután szenvedélyes kulcscsörgetéssel átvonul a szobán, 
mert elfelejtett faszenet kiadni a lánynak.

A gyönggyel is baj van. Ez a salátazöld, amely a nyakát 
ölelgeti, úgylátszik, nem megy a ruhához. Mint egy gyöngy­
halász, lebukik a mélybe és hosszan kotorászik a kazetta 
fenekén. A különbség csak az, hogy tovább marad lent, 
mint a legügyesebb búvár. Most már egy égővörös gyöngy­
sor virul a hónyakán, de kételkedő elme, ezzel sincs meg­
elégedve. Megint cserél. Szerencsére van választék bőven, 
a kazetta tartalma kimeríthetetlen. Pillanatnyilag egy korall- 
sor esélyeit latolgatja. Megáll a tükör előtt, hátrál néhány 
lépést, perspektívából szemléli magát, mint egy festményt. 
A legraj ongóbb műbarátok se nézik hosszasabban a mú­
zeumok remekeit.

Az órám türelmetlenül, szemrehányóan hörög a púder- 
pufni alatt.

— Türelem! — súgom neki a beavatottak biztonságával. 
— azonnal megyünk!

És valóban, már csak néhány apróság van hátra, jelen­
téktelen semmiségek. A levetett ruhát visszaakasztja a szek­
rénybe, a harisnyáján leszalad egy szem, megnyálazza és 
kicseréli, a sálját áthajtogatja, cigarettát készít a tárcájába, 
kölnit szór magára, pudert hint el az arcán, de csak annyit, 
hogy ne legyen fényes a bőre.

— Mehetünk!
Gondolatban már a nézőtéren ülök és Santuzza áriáját 

hallgatom.
A küszöbről még visszaszól a gyereknek, hogy ne felejtse 

el a tejet meginni. Az előszobából bekiált a konyhába a 
lánynak, hogy szaladjon le kenyérért. A folyosóról lelkére 
köti, hogy vasalja be a kismosást. A lépcsőházból vissza­
szalad a libamellért, hogy útközben beadja a fűszereshez.

Rohanunk le a lépcsőn. A harmadik fordulónál megáll 
és a melléhez kap, mint Brunhilda.

— Ne vágtasson úgy, mert szívdobogást kapok!
Fékezek. Lassan, andalogva ereszkedünk le a lépcsőkön.

Azért így is leérünk. Idő kérdése az egész.
— Jaj, a kulcsok! — mondja a kapu előtt. — Maga az 

oka! Miért siettetett annyira!
És míg felmegy a kulcsokat elzárni, én a bordal ritmu­

sára topogok a fagyos aszfalton. Háromszor is ismétlek, 
amíg megint leér. Micsoda siker!

Közben a fűszeres lezárt. Riadtan szemlélem a vasredőny 
szürke tartóshullámait, azután rohanok vissza a libamellel 
és lihegve leadom a házmesternek, aki jégszekrény helyett 
a spórhert mellé teszi.

A bömbölő szél Turiddut juttatja eszembe, a sikító kür­

töket, jajongó oboákat és az elhagyott Santuzzát, aki — 
attól félek — azóta mindent bevallott Alfiónak.

Villamosról persze már szó sem lehet.
— Miért olyan szomorú ? — kérdi a taxiban.
— Turiddut sajnálom — mondom epésen. — Talán már 

el is vérzett szegény.
— Ne törődjék vele! Hova jutnánk, ha mindig másokkal 

törődnénk? Kínáljon meg inkább egy szem csokoládéval!
Végre kifizethetem, a taxit. Nagy örörm.
— No látja! — mondja elégedetten, mikor a páholy­

ajtót becsukom. — Már itt is vagyunk! Ügy-e, hogy jókor 
érkeztünk ?

Valóban jókor. Még látjuk Turiddut. Izzadtan, boldogan 
hajlong a tapsokra a függöny előtt.

— Maga miért nem tapsol? — kérdi szemrehányóan. — 
Ezért váltottuk meg a drága jegyet?

!feíitTC!!>S“S
“-»‘SS»'"
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AZ ÜNNEPELT írta: Kotsis Pál.

Zingay László nemhiába volt a vállalat legszorgalma­
sabb és legbecsületesebb hivatalnoka: megkapta jutalmát, 
aminek látható jele az a levél volt, amelyet a bank szol­
gája kézbesítő könyvvel adott át neki. A levél arról érte­
sítette, hogy kinevezték az Első Magyar Iparbank cég­
vezetőjének s természetesen fizetését is felemelték most 
már arra a nívóra, amely gondtalan megélhetést biztosí­
tott neki és családjának. A kinevezés híre általános örö­
met keltett a kollégák között, mert Zingay, bár kétség­
telenül voltak benne stréber hajlamok, egyike volt a leg­
jobb baj társaknak, aki mások helyett is szívesen vállalt 
munkát és alig lehetett kérni valamit tőle, amit ne teljesített 
volna örömest.

A bank többi hivatalnokai is úgy érezték, hogy Zingay- 
nak ezt a bajtársias magatartását meg kellene köszönni 
és egyben biztosítani kellene a jövőre is, különösen most, 
amikor magasabb polcra hágott. Elhatározták, hogy ban­
kettet adnak a tiszteletére és arra meghívják Zingay fele­
ségét is, hogy láthassa az asszony, mennyire megbecsülik 
férjében a jóbarátot és a kitűnő munkaerőt. Közölték 
tervüket az új cégvezetővel, aki természetesen elfogó dot t 
hangon mondott köszönetét érte és különösen örült an­
nak, hogy közvetlen főnöke, Hargittay György igazgató, 
a személyzeti osztály vezetője is látni fogja, milyen köz­
kedveltségnek. örvend ő.

Amikor délben hazament, boldogságtól és örömtől 
ragyogott az arca. Már az utcán is fütyörészve lépdelt 
végig. A házmester kisfiának, akivel a kapualjban talál­
kozott, barackot nyomott a fejére és aztán egy tízfillé­
ressel kárpótolta, feleségének pedig három szál rózsát 
vett az utcasarkon, jeléül annak, hogy nem közönséges 
nap virradt rá . . .

Alig várta, hogy az ebédnek vége legyen és nyugodtan 
elmesélhesse asszonyának mindazt, ami vele történt.

— Természetesen maga is eljön kedves a bankettre — 
mondotta némi büszkeséggel — s erre az alkalomra meg­
engedem, hogy csináltasson magának egy szép ruhát, 
kost, was kost. . .

Az asszony is boldog volt s elkezdődött a nagy neki- 
készülődés a vasárnapi ünnepi vacsorára. Zingaynak 
eszébe jutott, hogy valami beszédre kellene készülnie, 
hiszen bizonyára felköszön tik őt és akkor illik néhány 
meleg, meghatódott szóval válaszolni.

A beszéd összeállítása nehezen ment. Százszor is újra 
próbálta a tükör előtt sétálva mondókáját:

— Mélyen tisztelt igazgató úr, kedves barátaim! Az 
a megható szeretet, amellyel engem a váratlanul ért ki-

------- CIÁNOZÁSSAL-----------------------
és a veszélytelen T-GÁZZAL való tökéletes féregirtás!
Megbízható szakcég!
ZYKLON R.-T. Budapest, V., Hollán-utca 3
TELEFONSZÁM: 14-6 — 96

Trinat zománc
kerti bútorra, konyha- és fűrdőszoba-berendezéshez 
nélkülözhetetlen. — Viharálló, mosható, tartós.
Gyártja:
Krayer lakkgyár, Budapest V, Váci-út 34

tüntető előléptetés alkalmából körülvettek, igazán olyan 
jól esett lelkemnek, hogy szavakat is alig találok rá . . .

Végre is elkészült a beszéddel — szóról-szóra betanulta 
mindazt, amit el akart mondani — s egyre idegesebben 
várta a nagy napot.

Vasárnap este azután zsakettbe öltözködött, nyak­
kendőjébe kis gyönggyel ékes tűt tűzött s meg kell állapítani, 
felesége is remekül festett újonnan készült fekete-fehér ruhá­
jában. Amikor megérkeztek, az Aranyhordó különtermében 
már együtt volt a társaság nagy része. Különösen érintette 
azonban Zingayt és hitvesét, hogy a kollégák inkább 
Hargittay igazgatót udvarolták körül s amikor ők bejöttek, 
egy-két tenyér verődött össze csupán. Aztán lassacskán el­
helyezkedtek a hosszú asztal mellett. Zingay mellbősége két­
szeresére nőtt, amikor Hargittay maga mellé ültette s még 
büszkébb lett akkor, amikor látta, hogy az igazgató milyen 
leereszkedő szeretettel foglalkozik feleségével.

Az előételen túl voltak már, a vegyessültet is felszolgálták, 
amikor az első szónok felemelkedett helyéről és torkát meg­
köszörülve beszélni kezdett:

— Mélyen tisztelt barátaim! Engedjétek meg, hogy a mai 
ünnepi vacsora első poharát arra az emberre ürítsem, akiben 
a tehetség, a baráti érzés megtestesítőjét látom. Ő az, aki 
megérdemli, hogy mindnyájan egészségére ürítsük poharain­
kat abban a biztos tudatban, hogy továbbra is ugyanolyan 
pártfogónk és jóakarónk marad, mint eddig volt. Éljen 
Hargittay György igazgató úr!

A poharak összecsendültek, Zingay kínosan feszengett a 
helyén. Hogy zavarát leplezze, az igazgatóhoz fordult és 
megkérdezte tőle, vájjon eljön-e a vacsorára a vezérigazgató, 
akit ugyancsak meghívtak. Felesége szintén kínosan érezte 
magát. Ő úgy képzelte, hogy az első pohárköszöntő az 
ünnepeltet illeti, aki majd szintén felemelkedik helyéről és 
elmondja előre betanult válaszát. Talán később — gondolta 
az asszony és várta, hogy mi történik . . .

Nemsokára sor került a második üdvözlő beszédre is. A 
kereskedelmi osztály egyik öreg hivatalnoka volt a szónok:

— Az előttem szóló kolléga — kezdte beszédét az öreg 
— a tehetséget és a barátságot köszöntötte Hargittay igazgató 
úrban. Engedjék meg, kedves barátaim, hogy én a jóembert 
üdvözöljem, benne, aki nem zárkózik el soha egyetlen jogos 
kérésünk elől sem. Szerencsénk van, hogy ilyen ember áll 
vállalatunk személyzeti osztályának élén, mert ő úgy tekint 
reánk, mintha valamennyien testvérei, vagy gyermekei 
volnánk. Nagy hálával és szeretettel köszöntőm az igazgató
iiiiiiiiiimiiiiiinii iiiMiiiiiiii 111111II in 11111111111111111111111M111111111111111111111111111111111111111111111111111' 11M11111111111111 n 1111111

fiúk, leányok és felnőttek részére. 
Felnőtteknek külön modern lakosztá­
lyok. Orvosi, tanári felügyelet. Kitűnő 
ellátás. Sport. Olcsó árak.Prospektus. 

Vili., Népszínház-u 25. Tel.: 45-8-96.

diáknyaralóí a Bükk- 
hegység legvadregé- 
nyesebb részén (700 
m.)

DR. HENCZ

A felső körök discrét > > • magannyomozoja
„NOTUM“ (Ferenczy)
VII, Erzsébet-körút 1. Telefon: 32-1-88
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urat s kérem, hogy továbbra is tartson meg bennünket jó­
indulatában . . .

Harsány éljenzés volt a válasz. Zingay is tapsolt, sőt 
tapsolt a következő szónoknak is, aki ugyancsak Hargittayt 
köszöntötte fel, mint a fizetési előlegek bőkezű adományo­
zóját és tapsolt az utána következő szónoknak, aki Hargittay- 
ban az úri gondolkozás, az igazi karakter márványszobrát 
látta.

Zingayról mindenki elfeledkezett. Az urak, akik ezen 
az estélyen együtt ültek, sürgősen fel akarták használni 
az alkalmat, hogy a fehér asztal mellett minél több jót 
és szépet hordjanak össze igazgatójuk lábai elé. Nem 
vették észre közben, hogy szegény Zingaynénak könnyes 
mind a két szeme, hogy férje halálsápadtan ül a helyén... 
Csupán az egyik gyakornok kapott észbe és akarta meg­
menteni a helyzetet, amikor közbekiálltott:

—- Halljuk az ünnepeltet! Halljuk az ünnepeltet!
Zingay boldogan kezdett fészkelődni. Mát-már fel- 

emelkedett, hogy elmondja beszédét, de hirtelen észre­
vette, hogy megelőzték. Ott áll mellette kidüllesztett 
mellel Hargittay György és beszélt. . . Megköszönte a 
sok szép színes felköszöntőt s azt a szeretetet, amivel el­
halmozták őt. Beszélt, beszélt, de Zingay már egy szavát 
sem értette, benne egy világ omlott össze, rettentően szé- 
gyelte magát és azon gondolkozott, vájjon mit fog mon­
dani odahaza a feleségének, aki most már irgalmatlan 
bizonyossággal látja, hogy milyen kis pont ő az életben...

Talán vigasztalni akarta, amikor hazafelé menet meg­
szólalt :

— Nem baj szívem ■—- és megsimogatta az asszony 
fejét —, azért több fizetést fogunk kapni és talán köny- 
nyebben élünk ezután . . .

IIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIIHII

MŰVÉSZTÖRTÉNETEK
Kétesértékű siker.

Pályafutásának kezdetén a később hírnevessé lett Chester 
angol színész egy vidéki városkában lépett fel. A nézők 
között egy idős hölgy tűnt fel neki, aki a játék alatt 
könnyeket ontott. Művészetének sikere fölött hízelgő ki­
elégülést érezve, a színész az előadás lezajlása után ezt a 
hölgyet tüstént felkereste páholyában s nagykegyesen és le- 
ereszkedőleg így szólt hozzá:

— Észrevettem, asszonyom, hogy játékom nagyon meg­
indította Önt. . .

— Istenem, igen — felelte a megszólított — mindig a 
fiamra kell gondolnom, ő is a színi pályát választotta és én 
még soha sem láttam őt a színpadon. Az imént az jutott 
eszembe, hogy talán ő sem csinálja a dolgát jobban és éppen 
így blamálja magát. . .

Az asszony könnyei újból megeredtek és a színész le- 
forrázottan sompolygott vissza az öltözőjébe.

Fligl József.

MAGÁNHIRDETÉSEK
FIZETŐVENDÉGET fogad (keresztényt) két egymásbanyíló 

szobába (vagy egyikbe) Simon Gézáné, Chernelházadamonya, Sop­
ron megye. Diéta, villanyvilágítás, sport, park.

NÉMET, francia és angol nyelven beszélő orvostanhallgató 
(kórházi gyakorlattal) a nyári hónapokra nevelői, úti- és beteg­
kísérői állást elvállal. Cím a kiadóhivatalban.

MEGHÍVÓ
a Társaság Irodalmi Lapkiadó Részvénytársaságnak 1936. évi június 
hó 28-án déli 1 órakor Budapesten, XI., Horthy Miklós-út 1. 
szám alatt tartandó

RENDES ÉVI KÖZGYŰLÉSÉRE
Tárgysorozat:

1. Az igazgatóság és felügyelőbizottság jelentése az 1935. üz­
leti évről.

2. Az 1935. évi zárszámadások beterjesztése és a mérleg meg­
állapítása.

3. Határozathozatal az igazgatóság és felügyelőbizottság részére 
adandó felmentvény tárgyában.

4. Felügyelőbizottság választása.
5. Esetleges indítványok.
Az alapszabályok értelmében a közgyűlésen csak azok a rész­

vényesek vehetnek részt, akik részvényeiket a még le nem járt szel­
vényeikkel együtt a közgyűlés előtt legalább 3 nappal a részvény- 
társaság pénztáránál letétbe helyezik. Az igazgatóság.

Budapest, 1936 június 12.

Mérlegszámla 1935 december 31-én. Vagyon: 1. Készpénz
386.67 P. 2. Lapérték: 50.800 P. 3. Adósok: 7.785.47 P. 4. Vál­
tók: 2.642.80 P. 5. Veszteség: 5.023.51 P. Összesen: 66.638.45 P.

Teher: 1. Részvénytőke: 50.000 P. 2. Tőketartalék: 270.31 P. 
3. Hitelezők: 13.618.14 P. 4. Elfogadványok: 2.750.— P. Össze­
sen: 66.638.45 P. Az igazgatóság. Megvizsgáltuk, rendben talál­
tuk. A jelügyelőbizottság.

SZERKESZTŐI ÜZENETEK
B. GY.-NE. A védekezés nagyon egyszerű! Legyen óvatosabb, 

amikor a jótékonyság címe alatt áldozathozatalra kérik. Érdek­
lődjék előbb, hogy a dís,zes nevek mögött ki rejtőzik és ne adjon 
rögtön hitelt a hangzatos bemondásoknak, hiszen ma a legtöbb 
esetben üzletet csinálnak a jótékonyságból. A jövőben előzőleg és 
ne utólag forduljon hozzánk, akkor még segíthetünk.

S . . . Y I . . . N. Mi sem értjük, hogy miért hirdetik a berlini 
olympiászt, mert mi is úgy tudjuk, hogy a jó elhelyezkedési lehe­
tőségek már ki vannak merítve s így örülniük kellene, ha nem 
kell újabb jelentkezőkkel foglalkozniok. A költőpénz márkában 
annyira korlátozva van, hogy ez figyelembe sem jöhet. Csak az 
biztos, ha Önnek valaki személyesen intézi el az egészet a helyszínen.

I. N. BURGENLAND. Forduljon a sok közül bármely buda­
pesti idegenforgalmi szervhez, nekik e célra már előre kidolgozott 
programmjaik vannak. A szoba ügyében azonban hiába fordul hoz­
zájuk, vagy bárhová, mert ezt még a legeslegfőbb idegenforgalmi 
diktátor (Tormay Géza) sem tudja biztosítani, lévén az eléggé 
közismert, hogy az ilyen szállodai szobák mind foglaltak. Mi leg­
feljebb privát elhelyezkedést ajánlhatnánk.

AFFÉR. Társaságbeli úriemberek között — bár igen nagy ne­
veletlenség egy levelet megválaszolatlanul hagyni, — mégis 
ez lovagias eljárásra nem képezhet okot. A konzekvenciákat más 
formában vonja le.

B. F. M. Egyelőre még nem foglalkozunk nyári utazás rende­
zésével, mert ha igaz, hogy ilyen hűvös lesz a nyarunk, akkor 
amúgyis felesleges lesz a nyaralás. Majd, ha tűz a nap!

Felelős szerkesztő és kiadó: MIAKICH KÁROLY 
Főmunkatárs: UJHELY JÓZSEF 

Kiadja ,,A Társaság" Irodalmi Lapkiadó R.-T. 
Nyomatott Pápai Ernő műintézetében, Budapest.

DIVATKUTYÁK, luxusebek, törpék és óriások megrendelheiők. (Válasz­
bélyeg) Kiképzés, párosítás, trimmelés és pensió: Központi Állatorvosi 
Rendelő és Állatkozmetika. Vilmos császár-út65.Telefon: 24-5-96. (Nyugatinál.)

Belvárosi kutyafürdő és nyíróintézet > 

Szakszerű trimmelés.
Nyírás, fürösztés, fertőtlenítés.

Fajkutya eladás.
Haris-köz (Váci-utca sarok). Telefon : 88-2-98

15



7

mm

#*■11

hertelendi Hertelendy György és felesége Bánlaky Olga
Beller Rezső felvétele

Arh % 
I 80 É

FILL.

T*’ i

f~r^3WM

t '*.>•«


